
Los estudios dialectales sobre el español en el
continente americano han omitido casi de manera
sistemática la influencia de las lenguas amerindias,
del portugués y del inglés en el español regional.
El español en América cubre esta carencia
mediante la revisión de los procesos de variación
y cambio lingüístico acaecidos en el español
hablado en Hispanoamérica a raíz del contacto
con otras lenguas.

Los autores han bosquejado la compleja realidad
lingüística de cada área, resaltando los aspectos
lingüísticos y sociolingüísticos que obedecen, en
última instancia, al contacto de lenguas. Esta
perspectiva permite una descripción de conjunto
rigurosa y metódica de las situaciones de contacto
lingüístico inédita hasta el momento, que será de
obligada referencia para estudiantes e
investigadores que quieran abundar en el estudio
del contacto de lenguas en el ámbito hispano.
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Angelita  Martínez  es profesora en la
Universidad Nacional de La Plata e investigadora
 del  Instituto de Lingüística de la Universidad de
Buenos Aires. Se dedica a la etnopragmática y
la variación lingüística.

José G. Mendoza es profesor emérito de la
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